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Benopycckuil HaMOHAIBHBINA TEXHUYECKUH YHUBEPCUTET

Cerozus noructuka (P wulitl) sBnsercs BaKHbHIM KOMIIOHEHTOM COBpE-
MEHHOTO Ou3Heca, obecrnieunBas 3(PpPEKTUBHOE JBIKEHHE TOBApOB U YCIYT OT
MIPOU3BOIUTENS K TOTpeduTeN0. B ycnoBusx rirobann3annil 1 HHTETPAIIIH KO-
HOMUK CTPaHbI CTPEMATCA ONITUMU3UPOBATH CBOU JIOTUCTUYCCKUEC NIPOLICCCHI JIJId
MOBBIIIEHUS] KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH.

Pecniyoninka benapycs u Kuraiickas HapomHas Pecry0nuka oCyIIeCTBISIOT
aKTHBHOE B3aMMOBBITOJIHOE COTPYAHHUYECTBO B JIOTHCTHYecKoi cdepe. Ito
CTaJI0 BO3MOXHBIM B CBSI3U C POCTOM KOMIICTCHIIMH CIICIUAIUCTOB JIOTUCTHYC-
CKOW cdepbl, a TaK)Ke C OBJIAJICHHEM OOJBIIMHCTBOM NMPO(eCcCHOHAN0B KUTaki-
CKHAM SI3BIKOM KaK CPEJCTBOM KOMMYHHKAIIMM U MONYYCHHS TOTIOHUTEIHHBIX
JTAHHBIX C HHOSI3BIYHBIX TIAT(POPM.

JlaHHas cTaThs MIPEICTABISACT COOOH CPABHUTEIEHBINA aHAIH3 JIOTHCTHYECKUX
CHCTEM H UX CITIOCOO0B aJanTaIiy JJIs YAOBICTBOPEHHS IOTPEOHOCTEH PHIHKA, B
YCIIOBHSIX CTPEMHUTEIHHOTO PAa3BUTHS TEXHOJOTHH M M3MEHEHHUS TII00AbHBIX
TOPTOBBIX TIOTOKOB.

Jloructrka urpaeTt KIrO4eBYyIO poJjib B 3KOHOMHYECKOM Pa3BUTHH Kak Kutas,
Tak u bemapycu. B Kutae, spnsromemMcst OTHIM U3 KPYITHEHIIINX IKCIIOPTEPOB B
Mupe, 3G GEKTHBHBIC JTOTHCTUYECKUE TIPOIIECCHI CIIOCOOCTBYIOT OBICTPOMY TIEepe-
MEILIEHHIO TOBAapOB HAa BHYTPEHHEM M MEXKAYHAapOJHOM pblHKax. benapycs,

142



HaxoJsICh Ha MEepeceueHru TOPTOBBIX MyTel Mexay EBpomoil n A3ueil, Takxke
0CO3HAET BaXXHOCTb JIOTHCTHUKH JII CBOETO SKOHOMHUYECKOTO POCTa.

Kuraiickas SKOHOMHKa XapaKTepU3yeTcs BBICOKIMH OOBEMaMH IPOU3BOJI-
CTBa W O9KCIOpPTa, 4TO TpeOyeT pa3BUTOW JIOTHCTUUECKOH WHQPACTPYKTYpPHI.
CtpaHa aKTUBHO MHBECTHPYET B TPAHCHOPTHBIE CETH, BKIIIOUAs BBICOKOCKOPOCT-
HBIE JKeJIe3HbIe TOPOTH, COBPEMEHHBIE MOPTHI U a3ponopThl. B TOo BpeMs Kak B
Bbenapycu noructuka sBIsieTCs BAXXHBIM HHCTPYMEHTOM MHTETPAIlMU B MEXITY-
HapoJHbIe TOProBele Iernouku. Crpareruueckoe reorpaduieckoe MOJI0KEeHHE
CTpaHBbI CO37]aeT BO3MOKHOCTH JJIs1 pa3BUTHSI TPAH3UTHBIX NIEPEBO30K Mex 1y EB-
pornoit u Aszueil.

HecmoTtps Ha pa3nnuns B MacmTabax dKOHOMHKH U HHQPACTPYKType, CyIe-
CTBYIOT OIIPE/ICIICHHBIC CXOJICTBA B JIOTHCTHYECKIX ITPOIIECCaX 00CHUX CTpaH:

1.MynbTumosansHsle nepesosku (B3 lidnytn)

B o0enx crpanax HaOmoqaeTcs TSHACHINS K PA3BUTHIO MYJIbTHMOMATHHBIX
MEPEBO30K, YTO ITO3BOJISIET UCIIOIB30BATh PA3IMYHBIC BUABI TPAHCIIOPTa (3Kee3-
HOJTOPOXKHBIN, aBTOMOOWIIBHBIN, MOPCKOW) Ui ONTUMH3AIHNN JTOTHCTHIECKUX
[[ETIOYeK.

2. Hugpposuzanus npoueccos (FRIZEF b liachéng shuzihua)

Kuraii u Benapych akTHBHO BHEIPSIOT COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTHH B cepy
JIOTUCTUKH, BKIIFOYAsi CUCTEMBI YIIPABJICHUSA IernouykaMu rnoctaBok (SCM) u aB-
TOMaTH3aIMIO CKJIAJICKHX OIepaluii. ITO MO3BOJISET MOBBICUTH I(PPEKTUBHOCTh
pabOTHI KOMITAHHH.

3. VuacTue B MexayHapoAHeIX uHuiuatusax (S5 EPFREIN canyu guoji
changyi)

O0e cTpaHbl y4acTBYIOT B MEXAYHApPOAHBIX TOPrOBBIX MHUIIMATHBaX: bemna-
pPYCh aKTHBHO BOBJIEUEHA B KMTANCKyr0 MHUIMATUBY "OIMH HOSC, OAUH MyTh",
YTO CO3Ja€T BO3MOXKHOCTH JJIS1 HHTETPALIUU MX JIOTUCTHYECKUX CHCTEM.

IToMHMO CXOJCTB CYHIECTBYIOT M 3HAUUTEIbHBIE PA3IUYUS MEXKTY JIOTUCTH-
yeckuMu miporieccamu Kuras u benapycu:

1. Undpactpykrypa (EAHIZ i jichi sheshi)

Kuraii 06namaer pa3BUTON TPaHCIMOPTHOW HHPPACTPYKTYPOH C BHICOKOCKO-
POCTHBIMHU >K€JIE3HBIMH TIOPOTaMH, KPYITHBIMU IOPTaMH U @3POMIOPTAMH, UTO I103-
BOJIICT OBICTPO TEpPEeMENIaTh TPY36I Ha OOJBIINE PACCTOSHISL.

B Benapycu uHbpacTpyKTypa HaXOJUTCS Ha CTa K Pa3BUTHsI, XOTS CTpaHa
MMEEeT CTpaTeruiecKoe MOJIOKEeHHe MeXTy EBpomnoil u A3ueild, MHOTHE TpaHC-
MOPTHBIE MapUIPyTHl TPeOYIOT MOJASPHU3AINH, HAJl YeM B JAaHHBI MOMEHT aK-
TUBHO palbOTaroT.

2. O6bembI Tpy3omnepeBo3ok (5135 E huoyun liang)
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Kwuraii: sBaseTcss OMHUM U3 KPyIMHEUIINX SKCIIOPTEPOB C OTPOMHBIMH 00Be-
MaMH TPy30TepEBO30K KaK BHYTPH CTPAHBI, TaK U 32 €€ TPeIeIaMH.

benapych: O6BbeMBbI TPy30NEPEBO30K 3HAUUTEIHLHO MEHBIIE TI0 CPAaBHEHUIO C
KuraeM n3-3a MEHBIINX MACIITA00B SKOHOMHKH.

3. PerynupoBanue 1 TaMoxeHHbIe nporenypsl GEMAERIZF

fagut hé haiguan chéngxu)

Kuraii: ImeeT clnoXHyI0 CHCTEMY PeryIUpOBaHMSA BHEIIHEIKOHOMHUYECKON
JIESITEILHOCTH C MHOYKECTBOM IPABHII U HOPM.

Benapych: TamoxeHHBIE IPOLIEAYPHI TAKXKE MOTYT OBITH CJIO)KHBIMH; OJTHAKO
CTpaHa CTPEMHTCS K VIPOIICHHIO 3TUX IPOIIECCOB B paMKaX HHTETPAIAU C
EBpaswuiickum 3xoHOMUYeckuM coro3oM (EADC).

4. Kagposerii notennuan (A 5378 Hrényuan gidnli)

Kuraii: imeeT 00IbII0# OMBIT B 00IACTH JIOTHCTUKU OJlaromaps Maciradbam
CBOEH SKOHOMHKH.

Benapych: CronmkHynmach ¢ HEXBaTKOW KBaTH(PUIIMPOBAaHHBIX KaApOB B cdepe
JIOTHUCTUKH, YTO MOXKET OrpaHWYHMBATh pa3BUTHE cekTopa. OgHAaKO Ha ceroje-
HAITHUN Pa3BUTHIO JIOTUCTUYECKON ChEephl OTIACTCS MPUOPUTETHAS TTO3UIUS B
rocyaapctse. byaymie cienmuamiucTsl JOTUCTHYECKON Cephl TENeph HE TOIBKO
r1y0OOKO U3ydaroT NPO(UIbHBIC JUCIUILUIMHBI, HO ¥ HHOCTPAHHBIC SI3bIKH, CPEIH
KOTOPBIX KUTANHCKHUH, KOTOPBIH B CBOIO OuYepe/lb SBISIETCs 00s13aTeNbHbIM. Bo3-
pacTaHue POJIM KMTAHCKOIO sI3bIKa KaK acrekTa MpodheCCHOHaIbLHON KOMITETCHT-
HOCTH CBsi3aHa C MOTPEOHOCTHIO COKPATHTh KOJIMYECTBA OMOCPEIOBAHHBIX B3aU-
MOJICHCTBHI B JIOTHCTUYCCKHUX TPOIIECCaX, TAK KaK MAIIMHHBIA MEPEBO HE MO-
JKET 3aMEHUTH CIICIHAINCTa, PABHO3HAYHO BJIAJICIONIETO MPOQUIEHBIMU 3HAHU-
SIMH | SI3BIKOBOM KOMITCTCHITUCH.

Takum 00pa3zoM, MPOAHATM3HPOBAB PA3IHYMS M CXOJACTBA JIOTUCTHUYCCKIX
nporeccoB B Kurae u benapycu sicHO, 9T0 IPUCYTCTBYIOT KaK OOIINE TCHICHIIH
pa3BUTHA, TaK W 3HAYUTEIbHBIC pa3Iu4Ms, 0OYyCIOBICHHBIC YpOBHEM HH(pa-
CTPYKTYPBI, 00beMaMH TPy30IEePEeBO30K M KyIbTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMH BEIC-
Hus Ou3Heca. [IoHMMaHue 3THX acleKTOB MOXET Oy TyIIUM CTICIIHATUCTAM JIOTH-
CTHYECKOW c(epbl ONTHMU3UPOBATH JIOTUCTUYCCKHE CTPATCTHH KOMITAHHH MPH
paboTe Ha pbIHKaX 00enx CcTpaH. A i pocTa mpodecCHOHAEHOW KOMITETCHIIUU
JIOTHUCTY HapaBHE ¢ MPO(UIBHBIME TUCIIMILIMHAMY HEOOXOIUMO 3HAHUC KUTAM-
CKOTO sI3bIKa KaK Ba)KHOT'O MHCTPYMEHTA U KOHKYPEHTHOTO MPEHMYIIECTBA Ha
PBIHKE TPY/Ia.
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THE ROLE OF ENGLISH FOR PACKAGING SPECIALISTS
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benopycckuii HallMOHANbHBINA TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET

In today's world, packaging production occupies an important place in the
economy, ensuring the safety of goods, their transportation and attractiveness to
consumers. Given globalization and international trade, knowledge of English is
becoming essential for specialists in this field. English is the international lan-
guage of business and science, and its importance in packaging production is dif-
ficult to overestimate [1].

English is used to work with technical documentation. Most standards, guide-
lines and specifications for packaging are written in English. Specialists who
speak the language can correctly interpret and apply these documents, which
helps improve the quality of packaging and compliance with international stand-
ards. This is especially important in a highly competitive environment, when
companies strive to meet high market requirements [2].Knowledge of English fa-
cilitates communication with foreign partners. In the context of globalization,
companies often cooperate with foreign manufacturers, suppliers and customers.
The ability to negotiate and communicate in English helps to establish effective
business relationships, which, in turn, can lead to increased sales and market ex-
pansion [3].

In addition, English plays an important role in the professional development
of packaging specialists. Most scientific articles, research, and news in the field
of packaging are published in English. This allows specialists to keep abreast of
the latest trends and innovations, which is a key factor for a successful career.
Knowledge of English opens up access to training and advanced training, as many
courses and trainings are conducted in this language. Specialists who know Eng-
lish can participate in such events and improve their skills, which makes them
more competitive in the labor market. English is also necessary for working with
software used in packaging production. Many programs for packaging design and
production process management have an English interface. Knowledge of the
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